
ライブツ ーリ ンク
Приводной инструмент

テスト基準および品質認証
それぞれのツールは耐久性を保証するため、最大回転で1時間テストされま
す。そして耐久性テストが完了するとライブツールに新しい潤滑油を入れ、幾
何学的寸法、温度、騒音、振動なと の゙項目を確認するため、最大速度で追加
テストを行います。
それぞれのライブツールのテスト結果はそのツールの箱の中に納めてありま
す。これらの手順が我々製品の総合品質保証であり、工程の最大トレサビリ
ティーを保証します。

КОНТРОЛЬ И СЕРТИФИКАЦИЯ КАЧЕСТВА
Каждый инструмент протестирован на максимальных оборотах в 
течении 1 часа для гарантии износоустойчивости. 
После завершения такого тестирования, в каждый инструмент 
добавляется новая смазка и выполняется дополнительный тест на 
максимальной скорости для проверки следующих параметров: 
геометрические размеры - температура – шум и вибрация.
Протокол тестирования по каждому инструменту ложится в 
упаковку к такому инструменту.
Такая процедура обеспечивает максимальную прослеживаемость 
причин сбоя процессов и подтверждает качество нашей 
продукции.

“特許”シーリング
ライブツールは特別なラビリンスシールを使い、完全にシールされます。
ツールボディと回転シャフトの間の二つのシールですが、一つは回転シャフト
近く、もう一つはごみや液体が入るのを防ぐため、ベベルギアとベアリングの
長寿命のため内部に設けられています。これは丈夫さ、品質そして耐久性を
確保するため、ライブツールの中に設計された“付加価値”であります。

ЗАПАТЕНТОВАННАЯ ГЕРМЕТИЗАЦИЯ
Наш приводной инструмент полностью герметичен благодаря 
специальному “лабиринтному” уплотнению.
Два уплотнения находятся между корпусом инструмента и 
вращающимся валом.  
Один расположен около вращающегося вала, а другой внутри, что 
препятствует попаданию грязи и жидкости.  
Это обеспечивает долговечность пары конических шестерен и 
подшипников.
Мы разработали эту “добавочную стоимость” для нашего 
приводного инструмента, чтобы обеспечить качество и 
надежность нашим клиентам.

ベアリングの特徴
我々が使うベアリングは慎重な分析を経て、ライブツール用として特別
に選択されたものです。
熱および潤滑油の交換のため、片方のみシールされております。なお二
つのベアリングがシングルベアリングとしてライブツールの中で作動し
ます。

ПОДШИПНИКИ 
После тщательного анализа мы выбираем подшипники 
специально для использования в нашем приводном 
инструменте. Они герметичны только с одной стороны 
для теплообмена и смазки; два подшипника работают в 
приводном инструменте как единый подшипник.
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